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Danke für die Vorschläge!

Klingt ja irgendwie doof, wenn man sagt "To get a feedback, let's do a 'Textlupe'". 
Klingt ja schon blöd genug, wenn ich immer so Sachen sage wie "And in the
Lernstandserhebung the focus will be on reading comprehension" oder "The following topics are
obligatory for Leistungskurse" (wie früher an der Uni "In order to get a 'Leistungsnachweis' the
requirements are as followed..."  ).

Gute Nacht!
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